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2

¨ƒdÒû¬Ô„ÔƒSÔÈÔƒH¤hÌgh–ḧ¬Òa¬ÔÆƒDP)51(

hÒgÔ–B‹Ï;ÒÔB–ãÒ,ÒjÒÔ<Òg…P)61(
;IiÎ};Snv>Ë>jAnvkÎ™éNlæVaÆDjVdKo„R#)51(

iÂHË;S;I)>dHè,vsGpRvh(j¥BdF;Vn,v,Ïhc>ËfæVnhkÎN#)61(

Only the most wretched will roast in it, (15)

the one who rejects [the Message] and turns away; (16)



3

,ÒsÒÔÎÛÔíÒÔÁ–ÔäÛÔÈÒÔHḧ¬Òj¬ÔÆƒDP)71(

hÒgÔ–B‹ÏdÛÔ<M¬s‹lÔƒHgÒÔIÛ,dÒÔéÒÔCÒ;Ô…DP)81(
,hiGjÆ<hvhhc>Ë>jAn,vsHckN#)71(

>Ë;S;IlH‰o<nvh)fItÆÎVhËhs±Ê(fI,[Ic;HèfNiN#)81(

while the most heedful will keep away from it, (17)

the one who gives his money away and (thereby) purifies himself. (18)



4

,ÒlÔƒH¨ÌÒpÒÔNûÌÔÁ¬ÔNÒÍÛ,

lÌÔK¬kÌÔ¶¬ÔÂÒÔÜé̂Û¬ÔCƒÏ¤P)91(
,pH‰>k¥IiÎ};S

fV,ÏpRk¶ÂJkNhvnjHfIH̀nhù>ËfNiN#)91(

No one is

awarded any favor by Him (19)



5

hÌgh–hf¬ÔéÌÔ®ƒÔH¤MÒ,Ò[Ô¬IÌvÒf˜ÌÔIÌḧ¬Òu¬Ô„ƒP)02(

,ÒgÒÔöÒÔ<¬´ÒdÒÔV¬°ƒßP)12(
)h,hpöHËk¥ÁN([Cnvx„FvqHÏoNhÏo<n;IfVjV,fḦjVdKl<[<nhèhsJ#)02(

,hgäéI)nvfÈúJ>oVèfI>Ëk¶ÂéÈHÏhfNÏ(oúÁ<no<hiN=VndN#)12(

except through seeking the countenance of his Lord, the All-Highest. (20)

[Such a man] shall meet approval. (21)



6

s<vÍ39-11>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg†—ÔñƒDÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 93: (Ad-Dhuha)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



7

,Òhg†—ÔñƒDP)1(

,ÒhgÔ–Î¬ÔGÌhÌbƒhsÒÔíƒDP)2(
röLfIv,cv,aK)dHiÁæHÊzÈV>Ë(#)1(

,röLfIaFfIiÁæHÊ>vhlA>Ë#)2(

By the morning bright, (1)

and at night when all is still (2)



8

lÔƒH,Òn–uÒÔ:ÒvÒf—Ô:Ò,ÒlÔƒHrÒÔ„ƒP)3(

,ÒgÒÔ¡¬ƒoÌÔVÒÖÛoÔÒ,¬ÙgÒÔ:ÒlÌÔKÒḧ¬Û,gƒP)4(
;IoNhÏj<iÎ}=HÍj<vhjVµkæ™éI,fVj<oúLkÁÂ<nÍhsJ)]ÈGv,cfVvs<‰,pDkÎHlN&

naÂÁHËfIx¶ÁI=™éÁNôNhhclñÂNrÈV;VnÍ#hdK>dIvnfV>kÈHsJ(#)3(,hgäéIuHgL>oVèfVhÏj<

your Lord has not forsaken you nor is He annoyed. (3)

The Hereafter will be even better for you than the first [life] was. (4)



9

,ÒgÒÔöÒÔ<¬´ÒdÛÔ¶¬Ô¢‹ÔÎÔ:ÒvÒf—Ô:ÒtÒÔéÒÔV¬°ƒ¤P)5(

hÒgÒÔL¬dÒÔíÌÔN¬µÒdÒÔé‹ÔÎÔÂÔÚHtÒÔÔMÔƒH,ƒÏP)6(
föDfÈéVhckúáÃnkÎHsJ#)4(,V̀,vn=Hvj<fIc,nÏfIj<]ÁNhËu¢H;ÁN;Ij<vhqDa<Ï#

)5(>dHoNhj<vhdéÎÂDkÎHtJ;InvÁ̀HÍo<n[HÏnhn?)6(

Your Lord will soon give you something which will leave you satisfied. (5)

Did He not find you an orphan and sheltered [you]? (6)



1 0

,Ò,Ò[ÒÔNÒµÒqÔƒH¤ghţÒÔÈÒÔNƒÏP)7(

,Ò,Ò[ÒÔNÒµÒuƒÔH¤mÌÔGHÚtÒÔHÒy¬ÔkƒP)8(
,j<vh)nvfÎHfHËl¥I(vÍ=L;VnÍ,pÎVhËdHtJ)nvx™<gÎJ;InvvhÍl¥I=LaNÏ(vÍkÂHdD

;Vn#)7(,fHcj<vhtÆÎV)hgDhg„…I(dHtJ)fIn,gJkä<è(j<hkæV;Vn),k¶ÂJvsHgJu¢HkÂ<n(#)8(

He found you lost and guided [you]. (7)

He found you destitute and made you rich! (8)



1 1

tÒÔHÒlÔ–Hhg¬ÔÎÒÔé‹ÔÎÒtÒÔ±ƒjÒÔÆ¬ÔÈÒÔÔV¬P)9(

,ÒhÒlÔ–HhgÔö…ÔH¤mÌÔGÒtÒÔ±ƒjÒÔÁ¬ÔÈÒÔÔV¬P)01(
S̀j<iLdéÎLvhiV=ClÎHchv#)9(

,tÆÎV,=NhÏsHmGvhfIc[VlVhË#)01(

Thus the orphan must not be exploited; (9)

and the beggar should not be brushed aside (10)



1 2

,ÒhÒlÔ…HfÌÔÁÌÔ¶¬ÔÂÒÔÜÌvÒf˜ÌÔ:Ò

tÒÔñÒÔN˜Ìë¬ßP)11(
,hlHk¶ÂJV̀,vn=Hvèvh);IlÆHÊkä<è,jÆVã;HlGfIoNhdHtéD&

fVhlJ(fHc=<#)11(

Still tell about your Lord's

favor. (11)



1 3

s<vÍ49-8>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhgÔú–ÔÔV¬óÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 94: (Ash-Sharh)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



1 4

@hÒgÒÔL¬kÒÔú¬ÔVÒó¬gÒÔ:ÒwÒÔN¬vÒµÒP)1(

,Ò,ÒqÒÔ¶¬ÔÁÔƒHuÒÔÁ¬Ô:Ò,Ìc¬vÒµÒP)2(
)hÏvs<‰=VhlD(>dHlHj<vh)fIk¶ÂJp¥ÂJ,vsHgJ(aVówNv),f„ÁNÏiÂJ̃(u¢H

k¥VndL?)1(,fHvsÁæÎK)=ÁHÍ(vh)fIhu¢HÏlÆHÊuûÂJ(hcj<fVnhaéÎL#)2(

Did We not relieve your breast for you, (1)

and remove your burden from you (2)



1 5

hÒgÔ–B‹Ï¤hÒk¬ÔÆÒÔQÒzÒÔÈ¬ÔVÒµÒP)3(

,ÒvÒtÒÔ¶¬ÔÁÔƒHgÒÔ:ÒbÌ;¬ÔVÒµÒP)4(
nvw<vjD;I>ËfHvsÁæÎKlÂ¥Kf<nú̀Jj<vh=VhËnhvn#)3(

,kHÊk¥<Ïj<vh)fIvyLnaÂÁHË&nvuHgL(f„ÁN;VndL#)4(

that pressed down upon your back? (3)

We have even raised up renown of you! (4)



1 6

tÒÔHÌË–lÒÔUÒhg¬Ô¶ÛÔö¬ÔVÌdÛÔö¬ÔVÚhP)5(

hÌË–lÒÔUÒhg¬Ô¶ÔÛö¬ÔVÌdÛÔö¬ÔVÚhP)6(
S̀)fNhË;IfIg¢ToNh(fHiVsòéDhgäéI>sHkDiöJ#)5(

,fHiVsòéDhgäéI>sHkDiöJ#)6(

Yet hardship will bring ease. (5)

Indeed, hardship must bring ease! (6)



1 7

tÒÔHÌbƒhtÒÔVÒy¬ÔJÒtÒÔHk¬ûÒÔF¬P)7(

,ÒhÌgƒvÒf˜ÌÔ:ÒtÒÔHv¬yÔÒF¬ßP)8(
S̀]<ËhckÂHc,xHuJV̀nhoéDfVhÏnuHiÂJlûV,́nhv#)7(

,fIs<ÏoNhÏo<niÂÎúIlé<[I,lúéHØfHù#)8(

So whenever you have finished, still toil on! (7)

Towards your Lord direct your longing! (8)




